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KENDRION

Delivery Note
T -7 i
:;n frm Automotive (Siblu) SRL - | QOrder No DPelnocte No Del.Ncte date: E
. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu ! 496633 Apr 26, 2023 .
|
Magna PT S.p.A. !
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Qur Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ::2;“3‘
IT - ITALIEN E-Mai:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 730555
Delivery Date Apr 26, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Document address Transportnr.: 547792
ocume
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 KUEHNE+N AGEL sl
Accounting dept. M enc- 70026 Modugro (BA)
. Via dei Ciclamisi, 5nc
70026 - Modugno (Bari) l@og [4/'\2’53
IT - ITALIEN AG 023
1ot 2% 06
TP 3 1 S 2 7 A TN
LineNo  CustPart No “Ricevuto co'n\rlser\!a . an  Schedule No RelNa Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Ver“ﬁca 5L quailta e quantlta Close Order No Lot Batch No
____ PartNo . . L
1 2517267700 89/4 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 599663-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85053029

Country Of Origin: RO

Pack Ald Qty  Pack Aid Id
Pack Aid Desc

1 1013017

221R0 GETRAG Kunststoffpalette IT
20 10042iT

221RO VDA KLT 4318RIT
1 2074117

221R0 Paleftendeckel AQ806B - 1T
20 20740IT

221R0O Tray DCT 300 T

KUEMMNE+NAGEL s,
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata:

Quantita effettiva: L,O/D

Cust Pack Aid Id ~ Tipo Imballaggio: -

i Quantita allf:
Cust Pack AEPBS:C_ - . - =-Lonformfta alle schede d'imballo: E’
TBA-550500 Data cofitrollo: plglz?
PEDANA [N PLATICA 800x600 Firma
TBA-520880
VDA KLT 4318R
TBA-520022

VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
TBA-501738
SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [ka] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive (Siblu} SRL
Sir, Lyon Nr. 2 Managing Director; Andra Boboc www.kendrion.com Detilsche Bank Germany
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10949666 info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB 132/513/1998 BRD GSG Filiala Siblu (BiC: BRDEROBU) IBAN{EUR).DE95200700000058392200

Tel,:+40 269 505 100
Fax:+40 269505 104

Elgenkapiltal:16655520 RON
EORI-NR. RO10849666

IBAN(EUR):ROG9BRDEIZ0SVO1671183300  Accounk:058392200 Sert Code:20070000

IBAN{RON):ROBSBRDE330SV02166533300
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-‘[ Expedilor (Senumire, adresa, {ara) SCRISOARE DE TRANSPORT
KENUROIRIiEHonive (siBiv) saL CONSIGNMENT NOTE
Adresa: SIBIU - 550018, str. LYON nr.2 LETTRE DE VOITURE

Reglstrul Comentului; J32 / 513 /1988 (CMR)

CUI (CIF) : RO 10949666 i
Cont: BRD GSG Flliala Sibiu Z S
IBAN RON: RGBS BRDE 3308 V021 6653 3300 |

Destinatar (nume, adresa, tara) » ¢ Operator da transport (denumire, adresa, {ara)
2 Consigner {name, address, n:)ountr},"ﬁilr t {\ &% \,j \.\ \ii”\ Sxoea “.\\ 16 Carrler (name, address, country)
Dastinatalre (nom, adresse, pays) Transperteur {nom, adresse, pays)

2o U AN e A yb ' FRTODANAGROUPSRL,

Rubrigile Incadrate cu linil groase trebule complelata de transporator
Les partles encadrées de Yignes grasses doivent dtra remplies par le fransporteur

The space frarmed with heavy inas must be filled in by the cariar

19+21+22

Inclusiv i
Including and
¥ compais at

118

De completat pe rdspunderea expeditorolul
To be completed on the sender’s responsabifity
Aremplir sous |a responsabililé de V'expediteur

- . . 1l J D 1/29d ’2
~ 5 AY L .
S R VAL .. *) G 'SOOB‘I RO 18517892
| &?r tr. Ciacérliei, Nr.g

Loart LoD - ud ALBA - ROMANIA
Locul descércari {loof {ara) ’ 47 Transportatori succesivi {nume, adresa, (ara} e
Place of dellvery of goads {place, country) Successive carders {name, address, counlry)

Lieu prévu gour la livraisop de la marchandise {lieu, pays) Transporteurs successifs {nom, adresse, pays)

NS S N LRI

3
x AL S
*Léeul incareanl (loc, tara, data) 18 Rezerve 5i abservalil ale transportatariler
Place and date of taking over the goods (place, country, date) Carrier's reservation and observations
Ligu et date de la prise en charge de la marchandise (liev, pays, dale} Résarves et observations du lranspf.mel.irr
.
ST NN § AUTONR: >
- [ 1Y + o t

. LSS SN = s = w "

‘5 Documente anexate SEMIREMORCA NR.: o q
Dacumenis attached
Documents annexés CONDUCATOR AUTO 1:-

A N
v S\ﬁ N T CONDUCATOR AUTO 2:

6 Mairci gi numere 7 Nr, de coleta 8 Mod de ambalare Q Nalm mari 10 Numdr statistic 1 1 Greutate bruta kg 1 2 Cubaj m?
Marks and non Number of packages Method of packang Nature of the goods ____ Statistical number Gross weidght kg Volume m?
Marques et numercus Nombre de colis Mode d'embaliage Nature de la marchandise No statistique Poids brutkg Cubaga m?*

%o ‘\ % . \ oo
- R » '
A <v Nooa Loty k\;\\ \“U(k \ 1 ;‘d.‘~€
My,
il ] ADR"
Slggga \l:.lmber tgﬂg’ ¢ !
La classe La chiflre 2 leltre
13 Instructiunie expeditorulut 19 Conveniii speciale
Sender’s inslructions Spacla! agreesments
Instructions de 'expéditeur Convenlians particuliéres
20 Plataprin Expeditor Meneds Deslinatar
To be payd by Sender Currency Consignes
A payer par Expéditeur Monnala Deslinataire
Preju! transposului
Carriage changes
Prix de lransport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentara
Supplem charges
Supplemenis
44 Insiruciiuni de plata / Instructions as lo payment for carriage / Alte faxe
Prescriptions d'affranchissement Other changes
Franco / Carriage pald / Flala la expediere Frais accesolres
v P Tl 7B =
O Non franco ! Cariage forward / Plala la destinalie Total L3 & " g K P
24 Stabilitin \;OTJ 496, data — 1:'5'g'grr:ab 45 plaaiCash opgalhen Cidiamini, spc- TOUZ0 NIDUUGIor(orsy
Establis é%@ K 5‘5\ on ., T . L SUEEm
AP le

Establi i
| 24 [ WAG 2003 o
Marchandiges recues La
. oaabona dir
“Rickvutd EoRfissra
Semniitura g glamgila expedilorulu: TifiCasQLLa II\ a Bg'\‘ﬁ'\guq}‘ Ld

Signature and stamp of lke sender Signature and stamp of the consignez
Slgnature et timbre de I'expéditeur Signalure'ef fimbre du transporteur Signature et limbra du destinataire

22
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